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mentioned “The teachers should understand the level of
the students and try to adopt relevant teaching strategies of
improving their writing skills that are more suitable for
them. Because of a lot of researchers’ observations so
many effective teaching methods are being announced by
the internet pages and utilized in education[5, p. 12].

It should be pointed out that modern classroom
activities differ greatly from the traditional ones. The
teacher should take into account various methodological,
psychological, linguistic and physical aspects that impact the
process of learning of foreign language. The process of
developing new methods has become integrated in the
classroom in so many ways, that we often don't even think
about how we are using it.

Although dialogues and conversations are the most
obvious and most often used speaking activities in
language classrooms, a teacher can select activities from a
variety of tasks. Brown lists six possible task categories:

a. Imitative-drills in which the learner simply repeats
a phrase or structure (e.g., "Excuse me." or "Can you help
me?") for clarity and accuracy.

b. Intensive-Drills or repetitions focusing on specific
phonological or grammatical points, such as minimal pairs
or repetition of a series of imperative sentences.

c. Responsive: Short replies to teacher or learner
questions or comments, such as a series of answers to
yes/no questions.

d. Transactional: Dialogues conducted for the
purpose of information exchange, such as information-
gathering interviews, role plays, or debates.

e. Interpersonal: Dialogues to establish or maintain
social relationships, such as personal interviews or casual
conversation role plays.

f. Extensive: Extended monologues such as short
speeches, oral reports, or oral summaries. [1, p. 55].

Conclusions and prospects for further researches
of direction. There is no doubt that in the era of
globalization speaking is more important than ever. As
English is a foreign language in our country and our
education system does not put much emphasis on teaching
speaking, it is recommended that speaking should be
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properly taught by following the appropriate methods and
techniques.

By the way of conclusion, it is demonstrated that
active skills are really essential for language learners. And
the task for teachers is combine speaking and writing in
their lessons to ease and accelerate the language learning
process. Moreover, colorful methods and techniques ought
to be used in the ESL and EFL classrooms that can
develop students’ capacity of speaking and writing.
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®OPMYBAHHS HABUYOK IMCEMHOT'O MOBJIEHHS IHO®OHIB HA IIOYATKOBOMY ETAII
HABYAHHS YKPATHCHKOI MOBMU SIK IHO3EMHOI

Cmamms npucesyena axciugoi poii NUCbMa K 00H020 3 8U0I8 MOGNIEHHEBOT OisnbHoCmi. [Tucb Mo po32na0aemvea AK Ni020moguuLl eman

hopmysanHa MOBIEHHEBUX HABUUOK CTYOEHINIG.

Y ecmammi posensinymo memoouuni 0CHOBU HABUAHHA NUCEMHO20 MOBIEHHS HA 008Y3I6CLKOMY emani nid20moeKy iHo3eMHUX CHyOeHmIg.
Ilpeomemom Odocniodcenns € nucbmosa Komnemenyis inogonie. O6yMogieHo nepuiouepeosy neobXioHicms opmyeanns yiei Komnemenyii,
OCKIiNbKU 080100IHHA HABUUKAMU CHIBOPEHHS NUCEMHO20 MOGIEHHA 3A36U4all GUKIUKAE HAUOLIbWI MPYOHOWI8 Y CHyOenmis, AKi eue4aiomy
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VKPainCbKy MO8y sK [HO3eMHY, uepe3 me o noOy008a MOGIEHHEBO20 NPOOYKNY y NUCLMOGIU (DOpMI XAPAKMEPUIYEMbCA CKAAOHUM
NCUXODIZUUHUM MEXAHIZMOM | OOHOUACHO 3A0ISHI CILYX08I, MOGIEHHEGOMOMOPHI, 30P060-2PADIuHI, MOMOPHI AHANI3AMOPU.

Y cmammi cpopmosano i doxnaono npesenmogano emanu popmysanus xomnemenyii y cghepi nucema 3 memoro onmumizayii ma
30CBOEHHA HOB020 JNEKCUKO-SPAMAMUYHO20 MAMepiany, HA6e0eHO NPUKIaou 3a60aHb 3 MemoOuuHuMu pekomenoayiamu. Posenamymo
MemoouuHi acnekmu (popmy6anHs IHUOMOBHUX OPPOPAPIUHUX HABUUOK HA 3AHAMMSX 3 YKPAITHCOKOI MOBU SIK IHO3E€MHOI.

3pobneno 6ucHogox, wo yCniuHoMy GOpMYBAHHIO HABUYOK NUCEMHO20 MOGICHHA CHPUSAE pemenbHo npooymanuil i 6idibpanuil 32i0H0
PI6HS PO3GUMKY MOBIEHHEGUX HAGUHOK THOQOHIE Mamepian i3 NoCmynoguM 3pOCMAKHIM CKIAOHOCIE [ NOBMOPIOBAHOCMI PI3HUX 6UOIE 6NPAS.
Dopmyeanss MOBHOI Ma MOGIEHHEBOL 0COOUCIOCIE CMYOeHMAa-iHO3eMYysl, SAKUL 30AMHUL GLIbHO CIYXAMU YHIGEPCUMEMCHKI JIeKyil, emie
npaylosamu HAO0 MeKCMoM, Mpancopmyeamu 1020, podumu Komnpecilo — Ha pieHi pedenns, absayy, meKcmy, CKIa0amu niaw,
KOHCREKMY8amu, Nucamu 0onoeiol — 8axdcauee 3a80ans nio2omosuux gi00iieHs O IHO3EMHUX 2DOMAOSIH.

Cyuacha memoouxa GUKIAOAHHA THO3EMHOI MOGU NIOKPECIOE HeOOXIOHICIb 63ACMONOG'I3aH020 HAGUAHHS YCIX 6UOI6 MOGIEHHEGOT
oisineHocmi. [Ipobrema HABYAHHA NUCEMHO20 MOBNEHHs € OOHIEI 3 AKMYAIbHUX Y Memoouyi HABYAHHA [HO3eMHUx moe. Heobxiowicme
no0anbLUO20 BUGUEHH s Yi€l npobaeMu 06YMOBNEHA 3a2albHOI0 YUPPOBI3AYIEIO | PO3GUMKOM THPOPMAYIHUX MEXHON02IH, OCKINbKU Yell HAnpM
8I0KpUBAE Neped BUKIA0AUeM WUPOKUL CNeKmp OUOAKMUUHUX MONCIUBOCHIEN, CNPUAE NIOBUWEHHIO eheKMUBHOCII HABYAHHS HO3EMHOI MOSU.

Knrouoei cnoea: yxpainceka mosa AK iHO3eMHA, MOGNIEHHESA OIANbHICHIL,NUCOMO, NUCEMHe MOGLeHHA, zpadiuni ma opghozpagdiuni
HABUYKU NUCbMA.
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FORMATION OF WRITING SKILLS OF FOREIGN SPEAKERS AT THE INITIAL STAGE
OF TEACHING UKRAINIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

The article is devoted to the important role of writing as one of kinds of speech activity. Writing is considered as a preparatory stage of
formation of students' speaking skills.

This article discusses the methodological foundations of teaching writing at the pre-university stage of training foreign students. The
research question is the written competence of foreign speakers. The primary need for the formation of this competence is justified, since
mastering writing skills usually presents the greatest difficulty for those learning Ukrainian as a foreign language, since producing a written
text involves a complex psychophysical mechanism: auditory, speech-motor, visual-graphic, motor analyzers are simultaneously employed.

The article presents the stages formation of this competence in order to optimize and assimilate new lexical and grammatical material,
examples of tasks with methodological recommendations are given. The article examines the methodical aspects of formation of foreign
language orthographic skills at the lessons of Ukrainian as a foreign language.

1t is concluded that the successful formation of writing skills is facilitated by carefully thought out and selected material in accordance
with the level of development and speech skills of foreign speakers with a gradual increase in the complexity and repeatability of the material in
different types of exercises. Formation of the language and speech of a foreign student personality who is able to freely listen to university
lectures, knows how to work on a text, transform it, make compression at the level of a sentence, paragraph, text, make a plan, take notes, write
reports - an important task of preparatory departments for foreign citizens.

The modern method of teaching a foreign language emphasizes the need interconnected learning of all types of speech activity.The
problem of teaching written speech is one of the most actual in the methodology of teaching foreign languages. The need for further study of
this problem is due to the general digitization and development of information technologies, since this direction opens up a wide range of
didactic opportunities for a teacher, and contributes to the increase in the effectiveness of foreign language learning.

Key words: Ukrainian as a foreign language, speech activity, writing, written speech, graphic and orthographic skills.

IMocTaHoBKa Ta OGIPYHTYBaHHSI AKTYyaJbHOCTI KOMIICTEHI{, IO XapaKTepu3ye Cy4acHy METOJIUKY
npodJaemu. [Ipobrema GpopMyBaHHS i PO3BHTKY HAaBHYOK BHKJIaJJAHHS IHO3EMHHX MOB, 3HAUIILTO CBOE
MMICEMHOTO MOBJICHHS iHO()OHIB Ha MOYAaTKOBOMY eTari BIIOOpaXCHHS B YHWCICHHUX HAYKOBHX JOCIIIKCHHSIX,
HaBYaHHS YKPAiHCHKOI MOBH SIK 1HO3€MHOI HAJICKHUTH 0 MPHUCBSYCHUX PI3HUM AacleKTaM HaBYaHHS MUChbMa. Y
aKTyaJIbHUX, MPAKTUYHO HEOOXITHHUX i BOXKJIMBUX ITHTAaHb. IICUXOJIOTIYHOMY 1  IICHXOJIHTBICTHYHOMY  acCIEKTax
AKTyaJbHICTh TEeMH JIOCTI UKCHHS 3yMOBJICHA npobsieMa HaBYaHHS MHCEMHOIO MOBJICHHS PO3TJIIAAIOCs
HEOOXiIHICTIO MOIIYKY IUIXIB YIOCKOHAJICHHS METOUKH 6aratbma Bimomumu BueHuMmE. Cepen Hux B.O. Apremos,
HaBYaHHsS [HMCEMHOrO0 MOBJICHHS B 3akKjajaX BHIIOT JI.C. Buwrorcekuii, H.I. Xuskin, 1.0. 3umns,
oCBiTH, 3a0e3leYeHHs] BiAMOBIAHOCTI IWijel HaBYaHHS O.M. Jleontses, O.P. Jlypis Ta inmui. PerenbHuii aHami3 ta
LbOr0 BHUIY MisUIBHOCTI Cy4acHHMM BuMoram. Po3po0ka BUpIILICHHS] TMPOONeMH PO3INISTHYTO Ta BHCBITICHO B
TEOPETHYHOI Ta MpPaKkTHYHOi 0a3u Uil  OBOJIOMIHHS pob6orax meromuctiB JI.O. Abpamosoi, I'.I. bexpocosoi,
YKpalHCBKOIO MOBOIO K I1HO3EMHOIO IOTpeOye HOBUX T.I. I'yminoi, O.A. Joinrinoi, C.B.JIurBuHa Ta inmux. 3a
MiAX0MiB, e(EeKTUBHOT METOAMKH, ONTHMI3aIlil MpOIecCcy OCTaHHIH Yac JIIHI'BOIUIAKTHKA MTOTIOBHUIIACS JOCTATHBOIO
BUKJIAJaHHS, IO COPUSATHME PO3BHTKY MOBHHUX 1 KUTBKICTIO  POOIT, TPHUCBSIYCHHUX PO3IISIILYy HABYAHHS
MOBJICHHEBUX 3HAaHb i BMiHb iIHOKOMYHIKAHTIB. CTYICHTIB MHCEMHOTO apryMEHTOBAaHOTO  MOBJICHHS

AHasi3 ocTaHHiX AocHiIKeHb Ta myOsiKkanii. inozemHoro moBoto (M.K. AntyxoBa, I.b. AHnTOHOBa,
3pocTaHHs iHTepecy 3apyObKHHX Ta BITYM3HIHHX YYCHUX O.A. bapanoBa, A.M.TI'aBpunoBa, H.B. TI'yxoma). V¥
no mpobiemu (GOpMYyBaHHS IHIIOMOBHOI MHCHMOBOL mpamsx y4YeHHX aHaNi3yIOThCS aKTyanbHi pobiieMu
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(dbopMyBaHHSI MUCEMHOTO MOBJICHHS SIK OIHOTO 3 BHJIB
MOBJICHHEBOT [iSTIBHOCTI, IiJKPECITIOETHCSI HEOOXiIHICTh
B3a€MOIMIOB'SI3aHOT0  HaBYaHHS  ycix BHIIB. AHaii3
OCTaHHIX JOCHIKEHb 1 MyONiKaIii i3 IBOro HampsMmy
CBIIUUTH IIPO INMPOKUH HAYKOBHIl CIIEKTp iHTepeciB
BITYM3HSHUX Ta IHO3EMHUX YYCHUX 1 METOJIUCTIB.

Meta craTTi — mpoaHali3yBaTH Ta BUCBITIITH
npobneMy (OpMyBaHHS HABHYOK ITHCEMHOIO MOBJICHHS
iHOGOHIB Ha MOYATKOBOMY eTalli HaBYaHHs YKpaiHCHKOT
MOBH K IHO3€MHOT.

Bukiag ocHOBHOro Martepiajdy JOCJiTKEHHS.
BaximBuM acnmekToM MOBHOI MiJTOTOBKM 1HO3EMHHX
CTYICHTIB € BHKJIAIaHHA YKPaiHCEKOI MOBH, METOIO
BHUBUCHHS sKoi € ¢QopMyBaHHS B IHOKOMYHIKaHTIiB
HEOOXiJJHUX 3HAaHb Ta BMIHb y BCIX BHJIaX MOBJIIEHHEBOI
JISUTBHOCTI — YATAHHI, ay/iI0BaHHI, yCHOMY Ta MHCEMHOMY
MoBJIeHHI. [InuceMHe MOBJIEHHS — 1i€ NPOAYKTHBHUH BHA
MOBJIEHHEBO]I [isJIBHOCTI, SKOTO HAaBYAXOTh Ha BCIX eTamax
BUBYCHHS 1HO3eMHOI MOBH. Y BHKJIaJaHHI yKpaiHCBHKOT
MOBH SIK iHO3EMHOI HAaBYaHHS ITMCEMHOI'O MOBJIEHHS Mae
B@KIIMBE 3HAYCHHS, TOMY IO HaOyTTsS BMiHb Ta HaBHYOK
BOTO BHAY MISTIBHOCTI BUKJIMKAIOTH Y 1HO(OHIB BENHKI
TPYJHOLII MOPIBHSAHO 3 IHIIMMHU BUJAMH MOBJIICHHEBOI
ISUTEHOCTI.

CyyacHa METOAMKA BHUKJIAJAaHHSA IHO3EMHOI MOBH
HiIKpecIoe HeOoOXiMHICTh B3a€EMOIOB'SI3aHOTO HABYAHHS
ycix BHIIB MOBICHHEBOI AisutbHOCTI. JlocmigHukn
3a3HAYalOTh, 110 HABYAHHS PIi3HUX BUJIB MOBJIEHHEBOI
IISUTHOCTI  BifIOYBa€Tbcss 'y TaKOMY IPOICHTHOMY
CHIBBINHOIIECHHI: MaTepian, SKHH YylOTb CTYICHTH,
3acBoroeThes Ha 10%; Gauath — Ha 20%; 3anKCyrOTh — Ha
50%.

JisbHiCTh i3 mepegaBaHHS IYMOK Y MHCHMOBIH
¢dopmi, 3a crnocrepexxenusmu €.1. TlaccoBa, «moxe
3iHCHIOBATUCS Ha JBOX piBHAX: 1) piBeHb A — rpaMOTHa
rpadiyna # opdorpadiuna ikcamiss BIacHe YCHOrO
MOBJIEHHS TiJ 4ac 30epexeHHs BCix i1 ocobiamuBocTel (3a
BHUHATKOM, 3pO3yMiIo, iHTOHamiiiHmx); 2)piBeHp b —
NMPOXYKYBAaHHS  IIMCEMHOTO0  MOBJEHHI 3  yciMma
XapaKTepHUMH JUI HBOTO ocobmmBocTsaMm» [5, ¢. 211].

V cy4acHiii METOAMI BUKOPUCTOBYIOTh JIBa TEPMiHU
«IHMCBMO» Ta «IHCEMHE MOBJIeHHs». Ilig uyac HaBuaHHA
nuchbMa 3a3BMYail MalOTh HAa YBa3i HABYaHHS TEXHIKH
nuceMa, T00To rpadivHuM Ta opdorpadiyHUM HaBUUKaAM.
IIucemo — e oBooniHHs TpadiuyHOO 1 opdorpadiyHOrO
cucTeMaMy MOBH JUIi (iKCyBaHHS OKpeMUX CIIB Ta
pedeHb, a MNHCEMHHM MOBJICHHSIM Ha3UBAIOTh BMIHHS
TIO€THYBATH IIi CIIOBA B MHCHMOBIH (popMi [UIS BHpaKeHHs

JTyMKH BIJIIIOBITHO 1o notpeb CIIUTKyBaHHS.
JLIL. CosnoHIIOBa  MigKpECTIOE, 1[I0 I[HCBMO — Le
HNPOIYKTHBHA aHaAITHKO-CHHTETHYHA JUSATBHICTS,

MOB’s3aHa 3 MOPOMKCHHAM Ta (iKCaLi€l0 MHCHMOBOTO
TekcTy [6, c. 260]. Bona Takox 3ayBaxye, IIO MiJ 4ac
HaBYaHHS TIMCbMA CIIJ PO3PI3HATH: a) OBOJIOAIHHS
rpadiunoo, a 3rogoM opdorpadiyHOI0 cHUCTEMaMu
1HO3eMHOI MOBH; 0) OBOJIOJIIHHS MICEMHHM MOBIICHHSIM SIK
3aco00M KOMYHIKaIii [6, ¢. 261]. Takum YMHOM, HaBYaHHS
TEXHIKA MHChMA CIYrye€ MiATOTOBKOI 10 OBOJIOAIHHS
HHMCEMHUM MOBJICHHSM. [IOYMHAIOUM 3 NEpIIMX 3aHSATh,
BUKJIQ[@d4 MOBHOI MiATOTOBKH MOCTYIOBO 3HAWOMHTH
CllyXadiB 31 3ByKaMH YKPaiHChKOI MOBH Ta OyKBaMH, SIKi Lii
3BYKH ITO3HAYaIOTh. | TITBKM IMICIIS 3aCBOEHHS BCIX 3BYKIB
(OykB) 1iHO3eMIIl 3HAMOMIATBCS 3 YITKO BU3HAYCHUM
TOPSIIKOM TpadidHUX 3HAKIB — YKpaiHCEKUM ai(aBiTOM.
Aune 3Harouu andasit, CTyJCHTH HE HABYAThCS MPABHIILHO
MHCAaTH YKpaiHCBKOIO MOBOIO. ToMy BOHH 00OB’SI3KOBO
NOBUHHI 3HATH MpaBWiIa YKpaiHChKOI rpadiku, 10
BUBYAE CUCTEMY 3HAaKiB I [epeladi Ha MHChMI
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3ByKiB MOBH, il opdorpadii. Came opdorpadis ycramroe
€IMHI TPABOMUCHI mpaBuia Ta HOpPMHU (opdoeriuHi,
CIIOBOTBOPYi, MOpP(]OJIOrivuHi, JEKCHUYHi) JITepaTypHOI
MOBH, € TapaHTOM B3a€EMOPO3YMIHHS MDK MOBISIMH,
3a0e3nedye OJHAKOBE NMPOYMTAHHS CJIOBa, 00 ii mpasmia
HaJaloTh HOMY €auHOrO rpadiuHoro obpasy [2, c.25].
TakiM YHHOM, B OCHOBI NHCbMa JIC)KUTh OBOJIOIIHHS
rpadikoro Ta opodorpadiero. CyuacHa mnporpama 3
iHO3eMHOi MOBM BH3HA4a€ MicHe 1 poib NHCbMa B
CTPYKTYpl HaBYaHHS iHO3eMHOI MOBH i BKIJIIOYae ioro B
OCHOBHI I[iJ1i HABYaHHs MHCEMHOro MoBieHHs. Ha pi3Hux
eTarax HaBYaHHS POJIb MUChMa Ta MHCEMHOTO MOBJICHHS
3MiHIOETBCs. Ha moyaTkoBOMy erami peanizyeTbCs MeTa
OBOJIOJIHHS TEXHIKOI MNHCbMa. YKpaiHChKE IHCHMO €
3ByKO-OykBeHHM. TOMYy 3aCBO€HHS IIOYaTKOBHX HaBHYOK
YUTaHHS U MEChbMa MOJSITa€ B YMiHHI HEPEKOAOBYBATH
OyKBM B T[O3HAa4yBaHi HHMH 3BYKH 1, HaBIaKH,
MEPEeKOJIOBYBaTH  3BYKHM MOBJICHHS 1 iX KOMIUIEKCH —
CKIaau 1 cioBa B YMOBHI rpadiuni 3HaKu — OyKBH
(mpykoBani abo pykomucHi). ToMy OBOJIOMIHHS YYHSIMHU
YUTAHHSAM 1 TIMCBMOM  3JIHCHIOIOThCS — HapayelbHO.
CTyIeHTH NOBHHHI HABYMTHCS BHKOPHUCTOBYBATH 3BYKO-
JITepHI BIANOBIAHOCTI JJISI THCHMOBOTO BiATBOPCHHS
CHPUHHATUX HAUMHM Ha CIIyX CKJIAJiB, CIIiB, KOPOTKUX (pa3,
HEBEJIMKOTO TEKCTy; nucatu (onetnuHi Ta opdorpadidni
qukTaHTH. CilyxOBe CHPUHMAHHS TEKCTy HE BUKIIIOYAE
TaKOX [HIIOro, JOMOMDKHOTO «KaHaly» CIPHUMaHHI —
30py. 3a cmocoOOM CHPUMHATTA TEKCTYy JAUKTaHTH
MOMIISIOTECS Ha CITyXOBi (HaWOIIBII MOMIMpPEHa I THIIOBA
ix (opma), ciryxo-30poBi Ta 30poBi. [Icuxodizionoriunoro
OCHOBOIO UchMa € B3aEMOJIst CITyXOBOT0,
PYKOMOTOPHOTO, MOBJICHHEBOMOTOPHOTO Ta 30pPOBOTO
anamizaTopiB. Ilin yac ¢hopMyBaHHS HaBMYOK MHChMa Ha
MOYAaTKOBOMY €Talli HaBYaHHsI B 1HO3EMLIB 3a3BHYail
BUHUKAaE  4YuMano  TpyaHomiB. Ile  cnpudnHeHO
BIIMIHHICTIO B HAIMCaHHI JPYKOBaHHX Ta IPOMUCHUX
JiTep, a TakoXX B HANMCaHHI OyKB, HAasBHHUX B PiIHOI Ta
iHo3eMHHX MoBax (yKp. J, H, I — aHIIL I, n, p),
HEBIMOBIHICTIO B MOBaX 3BYKiB 1 OYKB (YKp. X, IIl — aHTJIL.
kh, shch), nHasBHiCTIO B pigHOT Ta I1HO3EMHHX MOBaxX
OJIHAKOBUX MO 300pakeHHIO OYKB, L0 HEPelaloTh pPi3Hi
3BYKH (YKp. T, M, p — aHIJL. t, m, r). Tako) BHHHUKAIOTh

CKJIQAHOIII TiJ Yac OBOJOAIHHA opdorpadiyanmMu
HAaBUYKAMH, I[IOB’A3aHMMHM 3 HEBIANOBIAHICTIO MK
3By4aHHsM CJOBa 1 MOXIHMBHMH CIOCO0aMH  #OTO

rpadiqHOro 300paKeHHsI.

Cepen BaxJIMBHX YMOB (OpMyBaHHS B Y4YHIB
opdorpadiuHuX HaBHYOK HA3UBAIOTH 3ACBOEHHS HHUMH
eleMeHTapHUX 3HaHb 3 opdorpadii mig Hac
6aratopa3oBOro IMOBTOPCHHsS 1 3aKpIIUICHHS HaBHYOK
rpadivro i opdorpadiyHO HPABHIBHOTO MHUCHMA,
BUKOHAHHSA JIOCTaTHbOI KIIBKOCTI HPAaBONMCHUX BIIPAB,
PI3HHX 3a CTYIEHEM CKJIQJHOCTI i piBHEM CaMOCTiIHHOCTI.
HasiBHicTh BUKOPHCTAHHS IIUPOKOTO CHEKTpY
[PABOIMCHUX BIPAaB 3yMOBJCHO TaKOXK XapaKTepoM
yKkpaincekoi opcdorpadii, mgieto B Hill QoneTnuHorO,
MOpP(OJIOTIYHOT0, TPAAUIIHOTO 1 CMHICIOBOTO MPUHIIUIIB
HamucaHHs. BupoOmenns B y4HiB  opdorpadivanx
HaBUYOK Mae€ Jyke BaxnuBe 3HaueHHA. T.D. Iloroubka
3a3Hayae, LIO MOBHOLIHHIA peai3auil KOMyHiKaTHBHOI
GyHKUiT MOBH cHpUsi€ YHOPMOBaHICTH 1i IPaBOMHKCY.
Bynb-siki HOpYIICHHS IMPaBUJI HANMCAHHS YCKIIAIHIOKThH
CNNIKYBaHHS MK JIFOABMH, HETaTHBHO BIUIMBAIOTH Ha
KyJIbTYpY IUCEMHOr0 MOBJIEHH! [1, c. 280].

BaxmueuMmu Bumamu opgorpadivHUX BIpaB Ha
[IOYaTKOBOMY €Tall € CHHCYBAaHHS W AUKTaHTH. MOBHMI
Marepiai M 4yac CIUCYBaHHs CIIPHUMAETHCSI 30pOM, a i
4ac IUKTAHTY — Ha ciiyX. CIMCYBaHHS CIIPUSIE€ PO3BUTKY B
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y4HIB 30pOBOI MaM’siTi, TEXHIKH MUCbMa, GOpMy€e BMiHHS inpopmariito, BU3HAYATH TeMy Ta 1iI€I0  TEKCTY,
MOpIiBHIOBATH  HamucaHe 3i 3pa3koM. Hanpukiarn, CTBOPIOBATH  BJACHI  BHUCJIOBJIIOBaHHS HAa  OCHOBI
BHOIpKOBE CIIHCYBaHHS nepenbayae cBizome HPOYUTAHOTO UM IOYYTOTO TEKCTy. IIMCHMOBE MOBIICHHS
BiIUIYKyBaHHSA II€BHHX MOBHUX SIBHII, BiZOYBa€ThCS SK  BHI  MOBJICHHEBOI  MisUIHOCTI  MPHITyCKae

TonepeHil JIHIBICTHYHUM aHaJi3 ITOJAHOTO MaTepiaiy.
Jlocuts  epexTMBHMMH €  crnpoOM  JOIOBHUTH
opdorpadiuni BIIPaBU CJIOBHUKOBO-JIOTiYHUMU
3aBJIAHHSAMH, HANpPHKIAJ: BUIIMCATH 3 IMOJAHUX CIIB
OKpeMO Ha3BM MeOJiB, OAATy, B3YTTSA; BCTaBUTH
nponyuieHi  OykBu. Merolo  3aBIaHb Ha  TBOpYE
CIHMCYBaHHs € TaKOX aKTHBI3allisl HisTIBHOCTI CTYICHTIB,
HaBYaHHA 1X CBIZIOMO BHKOHYBAaTH BCi omeparii, IToB’s3aHi
i3 3acTocyBaHHSAM oOpdorpadiyHuX MpPaBHI, PO3BUTOK
MOBJICHHSI Ha JICKCHYHOMY, TPaMaTUYHOMY 1 TEKCTOBOMY
piBHsX. BHKOHYIOUM 3aBIaHHS Ha TBOpYE CIIHCYBaHHS,
Y4Hi BiITBOPIOIOTH NOJAHUI MOBHHUH Marepiall i BHOCSTB
MEBHI 3MiHU. Y METOAWYHI JITepaTypi OMHCAHO YUMAJIO
npuKiagiB TBopuoro comcyBanus. Lle i 3mina Qopmu
BUXIZIHOrO  CJOBa, 1  JONOBHEHHS  pEUYeHHs, 1
TpaHcopMallis MOAAHUX CJIOBOCIOJIYYeHb, peueHb abo
TekcTiB. CrmcyBaHHS 3 PI3HUMH 3aBAAHHSAMH (BHOpatw,
MiJKPECIUTH, BCTABUTH IPOINYIIEeHI OyKBH, CIIOBa,
BITHOBUTH PEUEHHS TOINO) CIIi PO3IILJaTH SK BapiaHTH
TBOPYOTO CIMCYBaHHS.

Cepen pi3HHX MpUIOMIB HaBYaHHS MOBHM 3HAa4YHE
Miclle TOCIJal0Th JUKTaHTH, CYTHICTh SKHX [UIsl Y4YHIB
HoJIsirae B 3alMCy CHPUIIMaHUX Ha CiyX OYyKB, CKIajiB.
CIIiB, pe4YeHb, TEKCTY. TOMY 3a CTPYKTYPOIO PO3DI3HSIOTH
Taki BWAW JWKTaHTIB: OYKBEHI, CKJIaJOBi, CIOBHUKOBI,
¢pa3oBi, QUKTaHT-TeKcT. EdexkTuBHICTH NBOTO BHAY
po6OTH HOCATAEThCS THUM, IO YIE€Hb MOBYKH BHUMOBILIE
3BYKH, BUUTHCS CIIIBBIIHOCHTH 3BYKH 1 OyKBH i BiquyBaTu
3ByK sk (onemy. TpeHyrouM CTyIEHTIB y CHpHiAMaHHI
MOBJICHHSI Ha CIIyX 1 3amucy HOro B 30IUUTI, BHKJIaaadi
MOBHOI  IATOTOBKM IOCTYIIOBO TOTYIOTh IX 10
KOHCIIEKTYBAaHHsI JICKLii, HalMCaHHIO [OMOBiNEH TOILIO.
Meroauka MpPOMOHYE AaKTyaJdbHI BHAM JUKTaHTIB, SKi
TOTYIOTh CTYAEHTIB 10 HAalMCaHHS IIepeKa3iB Ta TBOPIB.
Ile macammepes BUTbHUHA Ta TBOPYMH AMKTAHTH. BinbHmit
IIUKTaHT € OJHOYacHO opdorpadidHor0 H MOBICHHEBOIO
BIIPaBOIO, sIKa Ma€ Ha METi BIOCKOHAJIMTH BMIHHS y4HIB
CHpUAMATH BHUXIHHH TEKCT, PpO3YMITH HOro Temy,
TOJIOBHY JXyMKy. ['OJIOBHE X Y BiJbHOMY MAMKTaHTI —
BIZATBOPUTH CIPUHHATHH Ha CIyX TEKCT i3 JAOTPHUMaHHAM
HOpM opdorpadii. YuHI 3amHCyOTh TOYyTE TakK, SK
3amam’sTany, 30epiraroud MoCHiJOBHICTh BHKIAIy. BoHH
MOXYTh CKOPOUYBAaTH KUIBKICTh peueHb, TpaHC(HopMyBaTH
X, 3aMIHIOBATH JICKCUYHI OJIMHUIII TOIIIO.

JocuTh epeKTUBHUMHU € TBOPYi IUKTAHTH, NMUCEMO
mo mam’sATi (CaMOTMKTAHT), MAaJIOHKOBHM AMKTaHT. Ilix
4ac HAIMCAHHS TBOPYOTO JMKTAHTY Y4YHI BHOCSTbH HEBHI
3MIHM [0 CHPHMHHATOrO Ha CIIyX MOBHOIO MaTepiaiy.
BUKOHYIOUM MaJIIOHKOBHI AMKTAHT, MaTepiai Julsl 3alucy
oOMpaloTh caMi y4Hi, CIIPHUIIMArouM 30pOM HpeAMETHI
MAJIFOHKH a00 iHIII IPEeAMETH YHAOYHCHHS.

Buxonanns opdorpadpigaux BIIPaB Mae
3a0e3nedyBaTH y4acThb 30POBHX, CI[yXOBHX, MOTOPHHUX
CIIpUIMaHb, PO3BUTOK YCHOIO i NMHCEMHOIO MOBJICHHS
crynentiB. HeoOXigHO 3a3Ha4yMTH, [0 HAa ypOKax
BUBUCHHs opdorpadii peami3yeTbCs JiHFBOMETOANYHHUN
NPUHLKI, 3TiIHO 3 SIKKM MOBHA OCBiTa Y4YHIB Ta IXHIil
MOBJICHHEBHH PO3BUTOK 3/IIHCHIOIOTECS Y B3a€EMO3B SI3KY.

IocTynoBe OBONOMIHHS CTYACHTAMH KOMITCTEHIISIMH
MICEMHOTO  MOBJICHHS  BKJIOYa€  HACTYNHI  BHOM
IISUTBHOCTI: HAIMCAaHHA II€peKa3iB, TBOPIB 1 TBOPYHX
pobir, 3as1B, 3aIOBHEHHS OJIAHKIB Ta aHKET.

Hamucanns nepekasiB BUMTh CTYACHTIB aHali3yBaTh
TEKCT, BHOKPEMJIIOBATH TOJIOBHY Ta  JPYrOpsaHY
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BUKOPHCTAHHS TBODIB JUI aKTHBIi3alil MOBJICHHEBHX
HaBHYOK 1 BMiHb. Y 3arajJbHOMY IIEpelliKy YMiHb PiBHS
Al 3a3Ha4yeHO, M0 IHOKOMYHIKAaHT BXK€ Ha I[bOMY €TaIli
MOBUHEH YMITH HAIMCATH TEKCT Mpo cebe, CBOIO CiM’io,
Ipy3iB, IiM, piIHe MiCTO.

Ha mnouaTkoBOMy eTami y CTyASHTIB-iHO3EMLIB
BUHUKA€E peajbHa NOTpeba B HANMCAHHI Pi3HOMaHITHUX
3asB. TOMy Ba)KJIMBO HABYUTHU CTYJCHTIB MHCATH 3a5BU Ha
iMS  JekaHa, pEeKTopa, IUPEKTOpa CTyAMicTeuka 1
BHUCJIOBJIIOBATH HPOXaHHS, cKapry, npobiemy;
3allOBHIOBATH (OPMYJISAPU Ta AaHKETH, J€ IPaBHIBHO
BKa3aTH BJIACHE MpIi3BHIIE, iMf, aApecy NpOKHUBAaHHS,
iHdopmMarito mpo ocBity, Bik. J[ns ycmimHOi KOMyHiKaril
iHO3eMHI CTYISHTH MOBHHHI 3HaTH (OPMYIIH ETHKETY:
OpUBiTAHHS 31  CBATOM, 13 JHEM  HapOJDKCHHS,
BUCJIOBJICHHS BASYHOCTI. TaK mix 4ac BUBYEHHS OPYIHOTO
BIIMIHKY BHUKJIaJa4 3HAHOMUTH CTYHEHTIB i3 3pa3KkoM
HAITMCAaHHS BITAIbHOI JIUCTIBKM 1 NMPONOHYE IM HAIMCAaTH
BIIACHE BiTAHHS 1 MOOaXaHH IPyTy (MOIpY3i).

Hanpukinmni HaBYaJILHOTO pOKy BMIHHS
IHOKOMYHIKAHTIB B MNHCEMHOMY MOBICHHI  MOBHHHI
BIIMOBiIaTH BUMOTaM [0 MOBJICHHEBUX yMiHb piBHs Bl
3rifHo i3 3araJbHOOCBITHIM CTAHAAPTOM YKpaiHCHKOT
MOBH SIK 1HO3eMHOi. |HOKOMYHIKaHT IMOBHHEH YMITH:
OyayBaTH IHMCbMOBE MOHOJIOTIYHE  BHCIIOBIFOBaHHS
MPOJYKTHBHOTO XapaKkTepy Ha 3alpONOHOBAaHY TeMy
BIINOBITHO 10 3agaHoi KOMYHIKATHBHOI — CHTYaIlil;
OyayBaTH IHMCbMOBE MOHOJIOTIYHE  BHCIOBIFOBaHHS
PEnpoyKTUBHO-TIPOYKTHBHOTO XapakTepy Ha OCHOBI
NPOYUTAHOTO TEKCTY Pi3HUX THMIB (PO3MOBigb, OIKC,
HOBIJOMJICHHS, a TaKOX TEKCTH 3MIIIAHOTO THIY 3
eJIeMEHTaMH PO3AyMy) BIAMOBIZHO A0 3alPOIOHOBAHOT
KOMYHIKaTHBHOI cuTyanii. IIMCBMOBI TEKCTH ITOBHHHI
Oyrn odopmieHi BIANOBIHO 1O HOPM YKpaiHCBKOI
niteparypHoi MoBH [4, c. 11].

AKTyaJbHOI METOK MOBHO{ IiJrOTOBKU CTYJCHTIB €
miIroroBka 1iX [0 HaBYaHHSI HA MEpUIOMy Kypci,
3a0e3nedyeHHs IXHIX KOMYHIKaTHBHHX 1OTpe0 st
oTpuMaHHsl sikicHOi (axoBoi migroroBku. DopmyBaHHS
MOBHOT Ta MOBJICHHEBOI OCOOMCTOCTI CTYACHTa-iHO3EMIId,
KA 3[0aTHUH BINBHO CIyXaTH YHIBEPCHTETCBKI JIEKIIi,
BMi€ MpaloBaTH HajJ TEKCTOM, TpaHcHOpMyBaTH ioro,
pobuTH KOMIpecilo Ha piBHI pedeHHs, a03aly, TEKCTY,
CKIIaZlaTH IUIaH, KOHCIICKTYBaTH, IHCaTH JOMIOBiml —
Ba)KJIMBE 3aBIAaHHS IMiATOTOBYMX BiIIUIEHD I IHO3EMHHUX
rpomajisiH. HaB4aHHS MMCEMHOTO MOBJIEHHS pealli3yeThCs
B IIpoLeci OBOJOAIHHA HAa0OpPOM BIANOBIAHUX 3HAHb,
MOBHHMX HaBHYOK 1 KOMYHIKaTHBHHX YyMiHb, a caMme:
PO3BUTKOM  HABHYOK YUTAHHSA 1 KOHCIEKTYBaHHS
HaBYaJIbHO-HAYKOBOI JIiTEpaTypu Ta HABHYOK CIIyXaHHS i
3amuCy JICKIiH.

BucHOBKH Ta nepcneKTHBH NOJAJbLIINX PO3BiIoK
HanpsiMy. TakuM YHHOM, I[HCBMOBE MOBJICHHS — II€
CKJIAMHUH BHUI MPOAYKTHBHOI MOBJCHHEBOI [isTIBHOCTI.
dopmyBaHHs HAaBUYOK MTHCEMHOTO MOBJICHHS
31iHCHIOETBCS [apajeNbHO Ta B3aEMOIOB’S3aHO 3
HABYaHHAM YMTAaHHA Ta YCHOIO MOBJICHHA Y IEBHIH
TIOCITITOBHOCTI: BiJi OBOJIOAIHHS KaJirpadi€ro, 3aCBOECHHS
THUIIOBHX  3BYKO-OYKBEHHMX  BIANOBIZHOCTEH  depe3
HamucaHHA  opdorpadiuHNX  AUKTAHTIB, IIepeKasis,
CaMOCTIHHOTO CKJIaJaHHS PeYeHb [0 CTBOPEHHS BJIACHHX
MOBiZIOMJICHb 1 TeMaTHyHuX TBOpiB. Ilcuxodizionoriuny
OCHOBY MHMCEMHOIO MOBJEHHS CKJIaJa€  B3aeMOJis
GaraTthoX  aHamizaTopiB.  YcmimHOMYy  (OpPMYyBaHHIO
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HABHYOK IIMCEMHOTO MOBJIEHHS CIIPUSi€  PETENIBHO
npoayMaHuii 1 BimiOpaHuWid 3TiHO PIBHS PO3BHUTKY
MOBJICHHEBUX HaBUYOK iHO(OHIB MaTepiai i3 MOCTYIOBUM
3POCTaHHSM CKJIaJJHOCTi 1 MOBTOPIOBAHOCTI PI3HUX BHIIB
BIIpaB.

HeoOxigHICTh TOANIBIIOr0 BUBUCHHS Li€l MpobiemMu
0o0yMOBIJICHA 3araJlbHOI0 IHM(POBI3AII€I0 1 PO3BUTKOM
iHpOpMAaLIIfHUX ~TEXHOJOriH, OCKUIBKM Uel HampsM
BiIKpHBa€e mepeil  BHKIAJayeM IIMPOKUH  CHEKTp
JUAAKTUYHUX ~— MOXJIMBOCTEH,  CHpHSAE  IiJABHIICHHIO
e(peKTHBHOCTI HaBYaHHS iHO3eMHOT MOBH.
Komymnikaniitno-indopmariiiai TexHoIOTIi 3a0e3neuyoTh
CYCIIUIBCTBY ~ CydYacHI 3aco0M  CIUIKYBaHHS, TOMY
npo6iemMa HaBYaHHS IHCEMHOTO MOBICHHS € OJHIEI0 3
aKTyaJIbHHX y METOJMII HaBYaHHs iHO3eMHHX MOB. HuHi
HAaBYaHHS {HO3EMHOI MOBH IIPHUIYCKa€ BHKOPHCTAHHS
IHMCEMHOT0 MOBOTBOPEHHS HE TIIBKM SIK  3aco0y
BIOCKOHAQJICHHSI MOBJICHHEBUX YMiHb, ajle i SK CIOCOOY
CHIJIKYBaHHs 3a Jonomoroio Mepexi [urepuer. Lle sikicHO
HOBHUI pI3HOBUI KOMYHIKallii, SIKMH CTaB 3BHYAHHOIO
CKJIaZIOBOIO CY4aCHOIO JKUTTA [3].
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